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2 CENTESIMI

Predbrojha za Monarhija 
iznaša 4 K za 3 mjeseca.

Pejeđini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia: Corone 4 

par 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent.

Abonnement ftr die 
Monarchie viurteljahrig 
4 K, »-inzelne Nummer 

2 Heller.

OMNIBUS
Izlazi u11 ura prije podne osim nedjelje 

I svetta svaki dan.
Esce ogni giorno alle il ant. eccetto 

nelle domeniche e feste.
Erschelnt, ausser an Sona- u. Feler- 
tagen, tagllck um 11 Uhr Vormittag.

2 HELLER
Za uvrštenje objava u 
* Malom oglasniku « plača 
se za svaku rieć 2 pare. 
Najmanja pristojba 30 p

Per le inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affai i« 
si paga per ogni parola 
2 ren». Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedeš Wort im »Kl?in?n 
Anzeiger« kos’ct 2 li.

Die hiedrigste Taxe 30 li
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PARTE ITALIANA.

Telegrammi.
Il Consiglio dell’impero.

.Henna, 21. — Nell’ odierna'seduta parlò 
per il primo il dep. Baernreither che disse, 
prima della soluzione delle questioni na
zionali la riforma elettorale non rigene
ra à l’Austria. La riforma dell’ordine 
elettorale e del regolamento della Camera 
nonché la guarentigia nazionale dovranno 
essere risolte indivisibilmente.

Il dep. Grossi dice, che i deputati boe
mi tedeschi saranno per la riforma sol
tanto nel caso, se saranno fatte delle mo
dificazioni della riforma a favore dello 
stato di possesso dei Tedeschi.

Il dep. Biankini dichiara, che i Croati 
voteranno per la riforma, per impedire le 
ingiustizie della riforma per gli Slavi 
in favóre dell’ egemonia dei Tedeschi. 
Essi poi prendendo parte nella discus
sione non vogliono pregiudicare il diritto 
dello Stato della Dalmazia.

Dopo di lui parlarono parecchi depu
tali per la riforma.

Alla fine della seduta il dep. Schònerer 
ha dichiarato che i pangermani non ac
cettano il mandato nella commissione 
elettorale per grazia, ma essi lotteranno 
fuori della commissione e nella Camera 
contro il progetto del Governo, che è un 
offesa per i tedeschi.

Dopo la seduta una simile dichiarazione 
diedero anche i deputati fuori dei partiti.

La crisi in Ungheria.
Budapest, 21. — Il bureau di corrisp. 

ungh. reca da Vienna : Il presidente dei 
ministri barone Fejervary fu oggi alle I 
pom. ricevuto dal re in udienza, che durò 
sino alle due ore e mezzo.

Budapest, 21. — Il ministro dell’ in
terno ha annullato il deliberato della 
rappresentenza della capitale, col quale 
non si riconosce il commissario reale.

La conferenza marocchina.
Algesiras, 21. — La commissione di 

redazione si occupò oggi della questione 
di polizia e pertrattò specialmente la po
sizione degli ufficiali e il loro salario 
nonché i diritti dell’ispettore.

La questione dell’ispettore è rimasta 
pendente, come pure non si parlò della 
ripartizione dei porti. La seduta lasciò 
una buona impressione e si mostrò il 
desiderio di conseguire un accordo.

L’Istria 8 la rita alatala.
II.

Il Governo ha creduto di non aumen
tare il numero dei deputati della nostra 
provincia, e mantenne perciò il numero 
di cinque, dividendoli j erò, come doveva 
essere, fra l’intiera popolazione.

Viene così a mancare il deputato del 
»glande possesso fondiario«, quello spe
ciale della città, i due speciali pei co
muni foranei e quello della quinta curia.

Nell’ assegnare all’ Istria soli cinque 
deputati sopra 336.000 abitanti (popola
zione indigena presente al 31 dicembre 
igoo), ci é stato fatto un torto, perchè 
così da noi verrebbe un solo deputato 
per 67.200 abitanti, mentre altrove la 
media si è di circa 50.000, ed in qual
che paese persino soli 18.400 abitanti 
avrebbero un proprio deputato. Ciò sa
rebbe il caso speciale nel Vorarlberg (di
stretto elettorale di Bludenz-Montafon). 
In quella provincia ci verrebbero quattro 
deputati sopra soli 118.700 abitanti. Alla 
stregua di questo calcolo, l’Istria do
vrebbe avere ben undici deputati.

Ben a ragione quindi ci lagniamo quanti 
siamo istriani, »non importa se italiani o 
croati, che all’Istria è stato fatto torto, 
e che un aumento di almeno due depu

tati non sarebbe da parte nostra una 
pretesa smoderata, anzi sarebbe il mi
nimo che si ha diritto di pretendere.

Senonchè bisogna convenire, che vi 
sono anche. in altri paesi dei distretti 
elettorali in progetto con grande numero 
di abitanti, per es. nella Slesia uno con 
84.700, nella Moravia uno con 81.000 
abitanti, nella Bucovina uno con più di 
100.000 abitanti e così via.

La ragione di queste disparità sta in 
ciò, che il Governo da una parte non 
voleva diminuire il numero dei rappre
sentanti di una provincia, spettante se
condo la legge elettorale finora in vigore, 
e così venne che i tedeschi furono favo
riti in diverse provincie. D’altro canto 
si volle tenere qualche conto anche dei 
centri di grande commercio e di indu
stria, mentre altrove si calcolò che la 
tale e tale provincia in complesso non 
contribuisce che poche imposte (e così a 
torto si calcola dell’ Istria) e che perciò 
non si possa aumentare il numero dei 
deputati.

Sia però come si voglia, la pretesa 
degli istriani tutti di avere almeno un 
deputato di più, quindi 6 invece che soli 
5, è tale che il Governo dovrebbe te
nerne conto. Ciò tanto più, inquantochè 
nell’istesso »dominio politico« cui appar
tiene l’Istria, vi sono in progetto collegi 
elettorali ben minori, per esempio a Trie
ste uno con soli 24.300 abitanti e nel 
Goriziano uno con soli 39.700 abitanti.

Salvo quindi di battersi in casa nostra 
quando si tratterebbe di dare un sesto 
deputato, se questo debba essere dato 
agli italiani od agli slavi, pur si dovrebbe 
essere tutti d’accordo nel chiedere l’au
mento in parola.

Notizie varie.
Oli assistenti meccanici della po

sta e del telegrafo.
Mediante la ordinanza del Ministero 

del commercio del io corr., riguardante 
la regolazione delle condizioni di servizio 
degli assistenti meccanici dell’istituto 
delle poste e dei telegrafi, un altro gruppo 
di personale venne reso partecipe del 
vantaggio di avere stabilita la posizione 
di servizio.

Secondo la mentovata ordinanza, gli 
inservienti impiegati a collocare e man
tenere gli apparati telegrafici e telefonici, 
che finora vengono compensati con mer
cede giornaliera, dopo un servizio di al
meno cinque anni in tale qualità, ver
ranno nominati assistenti meccanici ed 
in questo modo entreranno in condizione 
stabile di servizio presso l’istituto po
stale.

Incominciando con assegni di 1800 co
rone, rispettivamente 1600, 1550 e 1500

Na japanskoj postaji.
Od Lafcadio Heara.

Jučer je dojavio brzojav iz Fukuska, da 
je ondje ulovljen neki veliki zločinac, 
koji će biti današnjim vlakom dopremljen 
u Kumamoto, da ga odsude.

Poslali su redarstvenike, da zločinca 
čuvaju.

Prije četiri godine bila je izvedena vrlo 
prepredena i drska kradja u nekoj kući ; 
stanari su bili savladani i povezani, a 
zlikovac je stanovitom množinom drago 
cjenih stvari pobjegao. Vještim redarstve
nicima uspjelo je, te su ga u dvadeset i 
četiri sata ulovili, i to još prije, nego li 
je bio kadar svoj plijen na sigurno mje
sto spremiti.

Ali putem u zatvor uspjelo mu je. da 
je svoje veze rastrgao i munjevnom br
zinom istrgnuo redarstveniku mač, s njim 
ga usmrtio i pobjegao. Od tada nije se 
za njega čulo, niti ga se vidjelo sve do 
ovog tjedna.

nelle classi inferiori di servizio, crescono t 
poi con importi di 100 fino a 400 cor., 
per raggiungere nella I.a classe gli as
segni di cor. 3000, rispettivamente 2860, ; 
2600 e 2520.

. Per l’avanzamento nelle varie classi 
I di servizio, di cui sono statuite sette, è ; 
introdotto il solo avanzamento per anzia-1 
nità con quadrienni e quinquenni. Parti-! 
colari disposizioni dell’ ordinanza stabili ! 
sco.no i provvedimenti di vecchiaia per 
gli assistenti meccanici ed i provvedi
mi nti per le loro vedove ed orfani. ।

Colombi.... di mare.
In Abbazia hanno una specie di svago I 

del tutto nuovo che fa concorrenza a | 
quello dei tanto conosciuti colombi di : 
San Marco. I gabbiani (cocali) che colà si 
trovano in grande numero, perdettero a ! 
poco a poco la loro! selvatichezza, e si • 
addomesticarono a tal punto, che non i 
solo pigliano il pane che loro si getta ! 
in aria, ma perfino vengono a prenderlo 
dalle mani. E’ un grande divertimento 
per i numerosi forestieri il vedere questi. 
uccelli con il loro maestoso volo, vestiti1 
di bianche penne svolazzare intorno le 
ville e famigliarizzarsi con i villeggianti.

HRVATSKA STRANA.

Brzojavke.
Carevinsko vieće.

Beč, 21. — U današnjoj sjednici go
vori prvi zast. Baernreither te kaže da 
prije riešenja narodnostnih pitanja izborna 
reforma neće preporoditi Austriju. Prei
naka izbornog reda, poslovnog reda i na
rodna zaštita moraju se nerazdieljivo 
riešiti.

Zast. Gròssi kaže, da će češki njemački 
zastupnici biti jedino tada za izbornu re
formu, ako budu učinjene bitne promjene 
u prilog njemačkog posjedovnog stanja.

Zast. Biankini izjavlja, da če Hrvati 
glasovati za osnovu, da odklone velike 
nepravde izborne preinake za Slavene na 
korist njemačke hegemonije. Oni pak, uče- 
stwajuó kod rasprave ne napuštaju dr
žavnopravno stanovište glede Dalmacije. 
Iza njega govorilo je više zastupnika za 
osnovu. Na koncu sjednice izjavio je za
stupnik Schònerer da pangermani ne pri
maju mandat u izborni odbor po milosti, 
nego oni če izvan odbora i u kući boriti 
se proti vladinoj izbornoj reformi, koja 
ponizuje Niemce.

Posije sjednice izdali su sličnu izjavu 
takođjer zastupnici izvan stranaka.

Kriza u Ugarskoj.
Budimpešta, 20. — Ug. kor. bureau 

javlja iz Beča • Ministar predsjednik bar.

Kad je naime neki redarstveni činovnik 
slučajno posjetio tamnicu u Fukusku, u- 
padne mu u oči neko lice u tamošnjem 
odjelu za rad, — lice, koje mu se neiz
brisivo zasjeklo u pamet još prije četiri 
godine. »Tko je taj čovjek?« upita redar
stvenik. »Kradljivac«, glasio je odgovor, 
|»isti je ovdje unešen pod imenom Ku- 
sabe.«

Detektiv podje utamničeniku i reče mu :
— »Vi se ne zovete Kusabe ! Nomura 

Teihi, vi ste počinili u Kumamotu umor
stvo 1«

Zlikovac je sve priznao . . .
Uputio sam se velikim mnoštvom na

roda na željezničku postaju, da budem 
svjedokom dolaska. Očekivao sam, da ću 
vidjeti provalu srčbe, da, bojao sam se, 
da će ga narod tvomo napasti. Ubijeni 
bijaše vrlo obljubljen, sigurno bit će me 
dju mnoštvom i njegovih rodjàka, — a 
pučanstvo u Komamotu nije baš previše 
dobroćudno. Mislio sam, da ću naći i veći 
broj redarstvenika, ali moja predmnjeva 
pokaza se netemeljitom.

Fejervary i io je danas po podne u 1 s. 
primljen u audienci) u od kralja, koja je 
trajala do 2 s. i pol.

Budimpešta, 21. — Ministar nutarnjih 
posala uništio jc zaključak gradskog za
stupstva glavnoga grada, kojim se ne- 
priznaje kraljevskog povjerenika.

Marokanska konferencija.
Algesiras, 21. — Redakcioni odbor 

bavio se je danas policajnim pitanjem i 
raspravio je osobito položaj oficira i nji
hove plaće, te prava nad 'ornika. Pitanje 
sjedišta nadzornika ostalo je viseće, kao 
što se nije govorilo o podielje.nju luka. 
Cieli tok sjednice učinio je dobar utisak, 
te se pokazale želja, da se dodje do spo- 
razumka.

Razne viesn.
Za hrvatsku rieč
Iz Oprtlja primili smo jučer posije po 

dne ovu rodoljubnu brzojavnu viest : Da
nas bila je u Zrenju komisija glede nau- 
kovnog jezika u pučkoj školi, koja se ima 
ustanoviti ondje’ Jednoglasno izjavili su 
se seljani da u toj školi bude hrvatski 
naukovni jezik. Protivnika nije bilo ni 
blizu.

Evo u roku od osam dana drugog iz- 
kaza rodoljubne sviesti našega naroda, a 
talij inskim mogućnicima i državnim obla
stima očitog dokaza, da kad prepuste 
našemu narodu slobodu da se bez pritiska 
samostalno izjavi ono štajest, odkresati će 
otvoreno i iskrena, da ga hrvatska majka 
porodila i hrvatski naučila govoriti, tc 
zato hoće da mu se hrvatske škole dadu 
i liepim hrvatskim jezikom uči knjigu i 
pismo.

Živili sviestui Zrcnčani, tako valja! 
Samo napried svi za hrvatsku rieč!

Redovita glavna skupština .Prvog 
Istarskog Sokola u PuH‘ 
obdržavati će se u subotu 31. ožujka o. 
g. u 8 sati na večer u društvenim pro
storijama Sokola (via Tradonico), uz sli
jedeći dnevni red.

1. Pozdrav staroste.
2. Izvješće tajnika o društvenom radu.
3. Izyješće blagajnika o imućtvenom 

stanju
4. Izvješće za »Sokolski Dom«.
5. Eventualija,
6. Izbor starešine i novog odbora

Strosamayerov nasljednik na bis
kupskoj stolici u Djakovu.

Kako »Nar. Obrani« iz Djakova javljaju, 
u upućenim tamošnjim krugovima opće
nito se drži, da se pitanje popunjenja 
ispražnjene djakovačke biskupske stolice 
iza smrti velikoga Strossmayera primiče 
svom što skorijem riješenju. Iz Zagreba 
naime stižu tamo sa vjerodostojnih strana 
vijesti, da je već gotova stvar, da će na 
stolicu đjakovačkog biskupa zasjesti za-

Kad je vlak stao, odigra se sami/onaj 
obični bučni i žurni izlazak ; čula se za
glušna vika bezbrojnih putnika, koji su 
jedan za drugim hrlili, glasovi malenih 
prodavača, koji su novine i limunadu 
nudjaii. Čekali smo još pet časova iza 
bariere. Onda, porinut redarstvenicima, 
pojavi se uhvaćenik. Bio je to stasit, div
ljeg izgleda čovjek. Glava mu bila na
gnuta, a ruke na leđjima svezane. Uhva
ćenik i njegov strafar ostadoše na vra
tima, a puk se natisnuo naprijed, da ga 
vidi, ali sve je šutjelo. U to viknu redar
stveni činovnik glasnim, razumljivim gla
som :

»Sugihara San l Sugihara, o — Kibi ! 
Je li ona ovdje ?«

Neka nježna, malena žena, djetetom na 
ledjima, koja je mimo mene stajala od
vrati : »Hai!« i protisnu se kroz mno
štvo, Bila je to udova ubijenoga, sa dje
tetom na ledjima svojim sinčjćen.

Na činovnikov mig uzmaknu mnoštvo 
: natrag, pustiv uhvaćeniku i njegovoj prat 
I nji otvoren prostor. (Sliedij
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Gli avvisi si pubblicano in lingua croata, italiana e tedesca, secondo la speciale tariffa. Per avvisi più voile ripetuti un considerevole ribasso, il tutto verso pagamento antecipato.

Oglasi se objavljuju u hrvatskom, talijanskom i njemačkom jeziku po posebnom cieniku. Za višekratna uvrštenja znatan popust, a sve se plaća unapried.

stupnik kotara vrbovskog, kanonik Ignjat 
Martinec, kojemu je nadbiskup Posilović, 
kako je poznato, u raspravi o interkon- 
fesionalnom zakonu povjerio, da ga za
stupa, a inače je Martinec od davnine u 
službenim krugovima bio dobro primljen 
i gošćen. Imenovanje bi imalo uslijediti 
za kratko vrijeme, te nije isključeno, da 
će djakovačka biskupija g. Martinca do
biti još kao uskrsni dar.

NJ. V. car i' kralj u Istri.
Nekoje novine javljaju da je Njegovo 

Veličanstvo izrazilo želju, da prisustvuje 
zaključnim vježbama ratne mornarice l’o 
tom bi Nj. Veličanstvo imalo doći u Pulu 
dne u. septembra.

Izseljivanje u Ameriku.
Tekom ovog mjeseca odputovalo je u 

Ameriku : Dne 8. t. mj.: 40 Hrvata i 170 
Slovenaca ; — dne 10. t. mj.: 40 Hrvata 
i 25 Slovenaca;-— dne 11. t. mj.: 12 
Hrvata i ip Slovenaca ; — dne 12. t. m.: 
220 Hrvata, 200 Srba i Bugara iz Ma 
ceđonije, 100 Grka i 25 Slovenaca ; — 
dne 13. t. mj.: 51 Hrvat, 101 Slovenac i 
22 Srba i Bugara iz Macedonije ; — dne 
14. t. mj.: lio Srba 1 Bugara iz Mace
donije i go Magjara ; — dne 15. t. mj : 
iz Rieke u New-York 1500 raznonarodnih 
izseljenika sa parobrodom »Pannonia«, 
društva Cunarđ Line.

Odstup tirolskog namjestnika.
Nj. V. cesar i kralj dignuo je sa službe 

namjestnika Tirola- i Voralberga baruna 
Schwartzenau na njegovu želju, uz izraz 
podpunog priznanja za vjerno i marljivo 
službovanje, te ga je imenovao senatskim 
predsjednikom extra statum kod upravnog 
sudišta.

Ratni brod . Panther".
Po brzojavnoj viesti prispio je ratni 

brod u Pagodu, gdje će se zadržati pet 
dana. Na brodu sve~zdravo.

Nagrade za stolno ulje u Dalmaciji.
Službeni list dalmatinske vlade • Smo

tra Dalmatinska« piše :
»Kao i drugih godina, i ove je godine 

Namjestničtvo odredilo 10 nagrad'1 za 
proizvadjanje finog stolnog ulja. Prva na
grada bit će 400 kruna, druga 350, treća 
300, četvrta 250, peta 200, šesta 150. 
sedma 100, osma 80, deveta 60 a deseta 
40 kruna.

»Na 26. o. mj. sastat će se u Spljetu 
osobito povjereništvo za kušanje ulja, te 
će doznačiti ove nagrade natjecateljima. 
Na toj kušnji bit će i odaslr.nici Namje- 
stničtva, gospodarskog poktajinskog Vieća 
i razni stručnjaci trgovačkog i obrtničkog 
staleža. Doznajemo. da je stigao obilan 
broj ogledà iz svih krajeva Dalmacije, 
gdje se obilno goje masline, a osobito iz 
šibenskog, spljetskog i makarskog kotara. 
Mi se nadamo, da će i ova kušnja doka
zati, da naše ulje, pravljeno kako treba, 
može se takmiti bilo s kojim, i da će ona 
potaknuti naše gojitelje maslinà, da ne 
zapuštaju taj izvor narodnog blagostanja«.

Car i kralj o Dalmaciji.
U subotu bilo je u Beču otvorenje 

proljetne izložbe u umjetničkom domu, 
kojemu je prisustvovalo i Nj. V. car i 
kralj. Pred sliicom Ad. Schwartz-a »Gra
dina Sutomišćice« rekao je vladar: »A, 
to je u Dalmaciji. To je uviek ugodna 
uspomena za mene. Poznajem ovu oko
licu ; ona je vrlo krasna«. Zatim je upi
tao, ako obstoji još ovaj samostan, što 
mu je umjetnik potvrdio.

Izvor petroleja u Dalmaciji.
Seljak Ivan Radić iz Imotskog odkrio 

je u Doljanima kod Metkovića bogati 
izvor petroleja. Izvor je kupilo jedno ma- 
gjarsko dioničko društvo za 100.000 K.

Prokop Izmedju Crnog i Baltičkog 
mora.

Ovih dana imalo je u Petrogradu dr
žavno mješovito povjerenstvo dogovornu 
sjednicu, u kojoj se stvorila odluka, da 
se jednom privatnom društvu dade do
zvola i pravo, pa da upriliči predhodne 
izvide i prouke za vodeni prokop. Posije 
tih proučaja imat će poduzetnik prednost 
uz jednakost uslova pred svojim takma
cima. Proučaji bit će izvedeni od ruskih 
mjernika pod nadzorom vlade. Ako pro
jekt ne bi bio izabran, platilo bi se po
duzetniku iz državne blagajne 200.000 
rubalja prema odstupu uspjeha, održanih 
na predhodnim proučajima. Admiral Jack
son izjavio je, da je pripravan poduzeti 
pripravne radnje uz te uslove.

Wetterbericht
des k. u. k. hydrograph. AmUs in Pola 
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Vlantnik i izdavad : T'skara LAGINJA ! <11 

Odgovorni urednik : I. Knsdk
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ZU VERMI ETEN : Eine Wohnung samt 
Zubehbr in der kkinen Villa Toscana. 
Nàheres bei der Administraticn desBlattes. 
MOBIGLIE diverse da vendere causa 
trasloco. Per informazioni rivolgersi da 
F. Barbali«':, Via Circonvallazione 35, pia 
noterra.
D’AFFITTA RE UN QUARTIERE di'3 
stanze e cucina in via Siana N.o 3, I p.

= Roman A. TENTORA

Iz zapadne strane:
Knj. I. Ljubav na prevaru K T50

II. Suvišna usta . . . K 2-—
BKO MIRKO . K 1 —

Dobiva se u knjižari

C. Mahler i Schrinner u Puli.

lllih'HIII
Cediiljioe 

za 

sv. ispovjeđ i pričest 
izradjuje 

NARODNA TISKARA 
Laginja i drug. — PULA 

Via Giulia, 1.

Jeftino i brzo.

lsi»
in

-------------------- POLA --------------------
hat stets am Lager istriane? und italica- 

tlnei Wslnc bester Quaiitat.
Istriane! rot und weiss 

Weine von...................
Roter Terranowcin I Qua-

litat...................................
Muskateller weiss . . .
Muskat dessert hochfcin . 
Lissaner Vogava . . . . 
Daini. Blutwein .... 
Opollo...............................

» hochfein..................
Alle Preise verstehen sich

36 bis 40 K

44 »
50 •

100 —
70 —
50 —
44 —
56 - 

per 100

48 .
60 »

Liter
fianco POLA. Weinproben werden auf Ver- 
langen in die Wohnung gestellt. Bestel- 
lungen kònnen mundlich in Komptoir 
Clivo S. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefonisch (Tel. Nr. 26.) erfolgen 

und werden sofort ausgefuhrt.

\Lmlir,ent.Capslcl eomp.
) surrogante il
J Paia - Expeller Ancora. 

JL All' atto dell' acquisto di 
J queste friiione lenitiva rico- 
5 no »cinta eccellente, che é re- 
Jwjw. peri bile in tutte le far- 
M'jrvM macie, si voglia far 
H « sempre attensione alla

a I A l marca .»Ancorai*
J Farmacia Dott. Bichter,

I

V. DESPALATOVIĆ - Pula 
slil.m'ski majstor 

----------------------------------------- Viale Carraia, 7. -----------------------------------------

Preporućarn se p. n. obć.instvu u i izvan Pule za sve 
vrsti slikarske radnje, i to: kod novih Zgrada, sobe, 
crkve, za iste drvene oltare, božje grobove, po
pravljam stare 1 slikam nove slike u svim veliči
nama, kao ,,Pale“ za oltare, slike za križni put, 
sv. Girli i Metoda točno po originalu, pozlaćivam 
sve potrebite crkvene stvari itd. itd.

Radnja je najmodernija, trajna a ciene umjerene.
-- ---- LIEPI UZORCI SU SVAKOMU NA UVID. ------

sa

IZmilitàrdrucksortenZ:
... 1 —■ q findet man in der q--------------—' 

Buclidruckerei LAGINJA & Cie vormals J. Krmpotié & Cie

U

1

•a,
^1•ei

Istarska Posujilnica u Puli
Prima zadrugare, "
Prima novac na Štednju od svakoga, “pk" d“d 

istoga kamata čisto bez ikakvog odbitku.

Vraća na štednju uložene iznose ^0^

nos«: ic. 400 K uz odk« od 8 dana, iznose 4“ 1000 K uz odka«. od 
14 duna a tasto i wće iznose ako se nij» kod «loženja suglasno 
ustanovio veći ih manji rok za odkaz.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom,
i to na hipoteku ili na mjenice i zadužnice uz garanciju

(•redovni sati svaki dan □đ 9 -7 sati
po podne ; u nedjelju i blagdane

osmi 1 ang'i»ta m.L-ieea od 9—12 prije podne.
H„,,X4 ' blagajna nalazi < u Clivo S. Stefano br. 9,VrHz t V08UÌ pirili! teli ;i.j,JllQno , esnOi ^dje se dobivaju pobliže

informacija. Ravnateljstvo

iL.

&

Narodna Tiskara i Knjigovežnica

LAGINJA i drug,
prije J. Krmpotić i drug.

Via Giulia br. 1. - PULA - Via Giulia br. 1.
PREPORUĆA SE ZA:

TISKARSKE, KNJI- 
GOVEŽKE, GALAN- 
TERIJSKE RADNJE

SAMA IZRADJUJE
PEČATE

IMADE U ZALIHI TISKANICE I KNJIGE ZA P. N.
OBĆ1NE, CRKVE, ŠKOLE, = 
ODVJETNIKE, POSL’JILNICE 1 

KONSUMNA DRUŠTVA :------

PRODAJA PAPIRA

TRGOVAČKE KNJIGE, PISAN- 
KE ZA ŠKOLE, PISARSKE i 
RISARSKE POTREBŠTINE =

NA MALO I VELIKO
■ÌTI

ŠIRITE I KUPUJTE „OMNIBUS". DIFFONDETE L’„0MNIBUS"


